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ACTA DE REUNIÓN DE GT – PLC: AÑO CERO 3
En Rociana del Condado, el Grupo de Trabajo se reúne de 09:15 a 10:15, del día 9 de mayo de 2017.

A. EXPOSICIONES ORALES  DE LA ACTIVIDAD DE GUÍAS TURÍSTICAS

Nuestros alumnos realizaron la parte escrita de las guías turísticas tal como quedó explicado en las actas 1 y 2 de nuestro Grupo de Trabajo. En cuanto a las presentaciones orales, pues han salido mejor de lo que esperábamos. Los alumnos han hecho buenas presentaciones con soporte powerpoint o prezi y han expuesto de forma muy adecuada. Han ido usando los recursos que les hemos ido presentando de forma clara y concisa.
B. OBJETIVOS DEL PROYECTO

Después de trabajar los distintos documentos de este proyecto, tuvimos un intercambio de opiniones muy positivo a la hora de ir planteando objetivos. Se expusieron diferentes perspectivas, sobre todo de las principales diferencias entres los alumnos de las líneas bilingües y no bilingües. También hablamos de la inclusión de coloquialismos y vulgarismos a la hora de expresarse tanto de forma oral como escrita y de las interferencias que provocan los códigos nuevos y erróneos (el caso del whatsapp) en la ortografía de nuestros alumnos.

Todos tuvimos claro que teníamos que sistematizar ciertos formatos, tanto para realizar redacciones como para hablar o leer. 


Según las características de nuestro centro, los objetivos que decidimos concretar para la etapa completa son los siguientes:

1. Sistematizar las pautas para el desarrollo de la expresión escrita.

2. Hacer buen uso de la coherencia. Diferenciar expresión oral de expresión escrita.

3. Hacer buen uso de la cohesión utilizando los conectores adecuados. 

4. Organizar los textos escritos o las presentaciones orales en introducción, desarrollo y conclusión.

5. Fomentar la corrección ortográfica. Eliminar coloquialismos y escritura whatsapp.

6. Ampliar vocabulario a través de la lectura. Uso del diccionario.

7. Reforzar la comprensión escrita con preguntas sobre los textos. Desarrollar respuestas a partir de preguntas sobre textos escritos. 

8. Fomentar una buena pronunciación. Enseñar a vocalizar correctamente.

9. Utilizar obras literarias de autores andaluces, españoles y extranjeros para que los alumnos comprendan los distintos códigos. Desmitificar el miedo a una buena pronunciación en cualquiera de las hablas o lenguas en las que nos movamos. 

10. Desarrollar la atención y la concentración. 

11. Fomentar el civismo en clase. Respetar turnos de palabra.

C. PROPUESTAS DE TRABAJO EN EL AULA

Los jefes de los distintos Departamentos Didácticos hablamos de las tareas que realizamos para mejorar la CCL. Muchas de estas tareas han sido mencionadas en las actas anteriores pero finalmente decidimos incluir lo siguiente en los documentos de nuestro Grupo de Trabajo:

1. CERTÁMENES LITERARIOS: Creación de grupos de trabajo en el aula con el fin de mejorar la expresión escrita, siguiendo unas pautas previas que el profesor proporcione a los alumnos (conectores, estructura, introducción de figuras literarias, etc.). Los alumnos tendrán que entregar sus composiciones cada quince días y el profesor se compromete a corregir los fallos existentes para que el alumno evolucione favorablemente, a lo largo del tiempo que se estime oportuno para su finalización.

2. TALLER DE EXPRESIÓN ORAL: Juego en el que los alumnos tengan que buscar palabras sobre un mismo campo semántico. De esta manera, haremos que éstos incrementen su vocabulario sobre los distintos temas y harán mejores presentaciones orales.

3. TAREAS DE COMPRENSIÓN Y EXPRESIÓN ESCRITAS: Los departamentos de lengua, inglés y francés ya lo hacían con anterioridad. Los departamentos de Ciencias Naturales y Sociales también se adhieren a este tipo de tareas. Cualquier texto científico o histórico puede ir unido a una serie de preguntas de comprensión en la que los alumnos puedan probar que son capaces de desarrollar una respuesta adecuada a lo que se le pregunta. En ambos casos, también cabe la expresión escrita, en los comentarios científicos o históricos el alumno debería seguir la misma estructura proporcionada por los departamentos de lengua castellana y lenguas extranjeras. 

4. TALLER DE TEATRO. Preparación de obra de teatro de autor que celebre efeméride en español, inglés o francés, o usando las tres lenguas. El alumno debe esforzarse para conseguir una buena pronunciación y dicción en el idioma que se escoja. Desarrollar sus habilidades interpretativas también les ayudará a gestionar sus emociones, de esta manera también vinculamos esta actividad con el programa Forma Joven. 

5. FERIA DEL LIBRO: El departamento de francés celebra la feria del libro haciendo que los alumnos realicen una exposición oral sobre su libro favorito en dicha lengua. 

6. PREPARACIÓN DE LAS TAREAS DEL PROYECTO BILINGÜE. 
· Concurso de Tartas: 

· Preparación de cartulina o powerpoint explicando el proceso de elaboración del postre.
· Elaboración del aporte calórico de las recetas en 3º ESO.
· Búsqueda de información sobre las banderas de los países o regiones a los que pertenecen los diferentes postres.
· Elaboración de cartelería anunciadora del concurso.
· Redacción de las bases del concurso.
· Elaboración del postre.
· Realización de pancarta con el nombre del concurso.
· Preparación del recinto donde se celebra el concurso, normalmente el pabellón de deportes.
· Explicación de las bases del concurso a los profesores.
· Recopilación de votos.
· Limpieza del pabellón. 
· Exposición oral del proceso de elaboración del postre. 
· Guías Turísticas: El profesor cuelga en el tablón de la clase los puntos a seguir y orienta sobre páginas web que los alumnos pueden usar para buscar información sobre. 
· Diferentes tipos de transportes y alojamiento. Diferentes precios.
· Actividades de ocio. Teatros, cines, compras.
· Restaurantes donde comer. Comidas típicas.
· Monumentos.
· Parques naturales y/o nacionales. Zonas verdes.
· Personajes relevantes.
· Hechos históricos importantes.
· Entrega para una primera corrección. Documento escrito.
· Exposición oral de la guía turística. 
D. USO DE RÚBRICAS 


Todos los Departamentos pertenecientes al Proyecto Bilingüe son conocedores de las rúbricas utilizadas por los departamentos de lengua castellana y lenguas extranjeras. Entre todos decidimos, que ellas eran las más adecuadas para evaluar la CCL en todas las demás áreas. 

Se decide que el Coordinador del Grupo de Trabajo cuelgue un documento con dichas rúbricas en el apartado indicado para ello. (Recursos/ Documentos o Enlaces – punto 3.4).

E. EVALUACIÓN DEL PROYECTO


El Coordinador de este Grupo de Trabajo les pide a los compañeros que se descarguen la Rúbrica de Evaluación colgada por nuestra Coordinadora del CEP en el Foro de la plataforma. En breve procederemos a ser evaluados. 
Miguel A. Baños Rodríguez

Coordinador del Grupo de Trabajo
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